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EESSÕNA 

Dokumendi (EN 71-4:2013) on koostanud tehniline komitee CEN/TC 52 „Mänguasjade ohutus“, mille sekretariaati 
haldab DS. 

Euroopa standardile tuleb anda rahvusliku standardi staatus kas identse tõlke avaldamisega või jõustumisteatega 
hiljemalt 2013. a augustiks ja sellega vastuolus olevad rahvuslikud standardid peavad olema kehtetuks 
tunnistatud hiljemalt 2013. a augustiks. 

Tuleb pöörata tähelepanu võimalusele, et standardi mõni osa võib olla patendiõiguse subjekt. CEN-i [ja/või 
CENELEC-i] ei saa pidada vastutavaks sellis(t)e patendiõigus(t)e väljaselgitamise eest. 

See dokument asendab standardit EN 71-4:2009. 

Standard on koostatud Euroopa Komisjoni ja Euroopa Vabakaubanduse Assotsiatsiooni poolt Euroopa 
Standardimiskomiteele (CEN) antud mandaadi alusel ja see toetab EL-i direktiivi(de) olulisi nõudeid. 

Seost EL-i direktiivi(de)ga vaata teatmelisast ZA, mis on selle Euroopa standardi lahutamatu osa.  

Olulised muudatused võrreldes standardi varasema versiooniga on esitatud lisas D. 

See standard on 4. osa mänguasjade ohutuse standardisarjast. 

Seda osa 4 tuleb lugeda seoses standardisarja EN 71 osaga 1. 

Standardisari EN 71 „Mänguasjade ohutus“ koosneb järgmistest osadest: 

 Osa 1: Mehaanilised ja füüsikalised omadused; 

 Osa 2: Süttivus; 

 Osa 3: Teatud elementide migratsioon; 

 Osa 4: Katsekomplektid keemiakatseteks ja samalaadseks tegevuseks (see dokument); 

 Osa 5: Keemilised mänguasjad (komplektid), välja arvatud katsekomplektid; 

 Osa 7: Sõrmevärvid. Nõuded ja katsemeetodid; 

 Osa 8: Tegevusmänguasjad koduseks kasutamiseks; 

 Osa 9: Orgaanilised keemilised ühendid. Nõuded; 

 Osa 10: Orgaanilised keemilised ühendid. Proovide ettevalmistamine ja ekstraheerimine; 

 Osa 11: Orgaanilised keemilised ühendid. Analüüsimeetodid; 

 Osa 12: N-nitrosamiinid ja N-nitrosamiinideks muutuvad ained; 

 Osa 13: Lõhnavad lauamängud, maitstavad lauamängud, kosmeetika komplektid ja maitsmiskomplektid; 

 Osa 14: Batuudid koduseks kasutamiseks. 

Lisaks ülaltoodud standardi EN 71 osadele on avaldatud järgmised juhenddokumendid: 

 CR 14379:2002. Mänguasjade klassifitseerimine. Juhend; 

 CEN/TR 15071:2005. Mänguasjade ohutus. Rahvuslikud tõlked hoiatustele ja kasutusjuhistele standardis EN 
71; 

 CEN/TR 15371:2013. Mänguasjade ohutus. Vastused päringutele EN 71-1, EN 71-2 ja EN 71-8 
tõlgendamise kohta. 

See dokument on EVS-i poolt loodud eelvaade
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CEN-i/CENELEC-i sisereeglite järgi peavad Euroopa standardi kasutusele võtma järgmiste riikide rahvuslikud 
standardimisorganisatsioonid: Austria, Belgia, Bulgaaria, Eesti, endine Jugoslaavia Makedoonia Vabariik, 
Hispaania, Holland, Horvaatia, Iirimaa, Island, Itaalia, Kreeka, Küpros, Leedu, Luksemburg, Läti, Malta, Norra, 
Poola, Portugal, Prantsusmaa, Rootsi, Rumeenia, Saksamaa, Slovakkia, Sloveenia, Soome, Šveits, Taani, 
Tšehhi Vabariik, Türgi, Ungari ja Ühendkuningriik. See dokument on EVS-i poolt loodud eelvaade
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SISSEJUHATUS 

See Euroopa standard EN 71-4 on ette nähtud selleks, et vähendada lapse tervisele põhjustatavaid riske ja ohte, 
kui keemiliste katsetega seotud katsekomplekte kasutatakse ettenähtud või eeldataval viisil, pidades silmas laste 
käitumist. 

Nende katsekomplektide kasutamisel tuleks asjakohase informatsiooniga varustamise teel hoida ohud 
minimaalsetena, muutes katsed turvalisteks ja kontrollitavateks. Seepärast määratleb see Euroopa standard 
katsekomplektide jaoks hoiatuslaused ja kasutamisjuhendid. 

Üldreeglina on katsekomplektid kavandatud ja toodetud konkreetses eas lastele. Nendele iseloomulikud 
omadused seonduvad laste eaga ja arenguastmega ning nende kasutamine eeldab teatud võimeid. Seetõttu on 
antud nõuded lapse vanuse kohta. 

Selle Euroopa standardi nõuded ei vabasta lapsevanemaid või hooldajaid vastutusest katsete sooritamise ajal 
lapsi jälgida. Vastupidi, nende komplektide kasutamine nõuab täiskasvanute hoolikat järelevalvet. 

See dokument on EVS-i poolt loodud eelvaade
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1 KÄSITLUSALA 

See Euroopa standard määrab nõuded teatud ainete ja segude maksimaalsele kogusele, mõnedel juhtudel 
maksimaalsele kontsentratsioonile, keemiakatseteks ja samalaadseks tegevuseks kasutatavates 
katsekomplektides. 

Need ained ja segud on: 

 need, mis on EÜ seadusandlusega klassifitseeritud ohtlikeks, kuuludes ohtlike ainete [1] ja [2] ning ohtlike 
segude [2] ja [3] hulka; 

 ained ja segud, mis ülemäärastes kogustes võivad kahjustada neid kasutavate laste tervist ning mis ei ole 
ülalmainitud seadusandlusega klassifitseeritud ohtlikeks; ja 

 mis tahes teine (teised) koos katsekomplektiga väljastatav(ad) keemiline (keemilised) aine(d) ja segu(d). 

See standard on kohaldatav keemiakatseteks ja samalaadseteks tegevusteks kasutatavatele katsekomplektidele, 
kaasa arvatud kristallide kasvatamise komplektid, süsinikdioksiidi genereerimise katsekomplektid ja 
lisakomplektid. Selle alla kuuluvad ka mineraloogia-, bioloogia-, füüsika-, mikroskoopia- ja 
keskkonnateadusealased keemiakatsete komplektid, juhul kui need sisaldavad üht või mitut keemilist ainet ja/või 
segu, mis on klassifitseeritud vastavalt EÜ määrusele nr 1272/2008 [2] ohtlikeks.  

See standard määratleb ka nõuded märgistusele, sisu loetelule, kasutusjuhenditele, silmade kaitsevahendile ja 
katsete sooritamiseks ettenähtud varustusele. 

See standard ei kehti standardi EN 71-13 alla kuuluvatele mänguasjadele (nt kosmeetikakomplektid). Nõuded 
teatud teistele keemilistele mänguasjadele on esitatud standardis EN 71-5. 

MÄRKUS Terminid „aine“ ja „valmistis“ on sarnaselt direktiividele 67/548/EMÜ [1] ja 1999/45/EÜ [3] kasutusel ka „REACH 
määruses“, (EÜ) määrus nr 1907/2006 [4]. Kemikaalide klassifitseerimise ja märgistamise globaalse harmoniseeritud süsteemi 
(GHS) kohaselt, mis Euroopa Liidus seadustati (EÜ) määrusega nr 1272/2008 (ainete ja segude klassifitseerimine, 
märgistamine ja pakendamine) [2], tuleb järgida GHS käibelevõtmise ajakava.  

Nimetusi „valmistis“ ja „segu“ peaks pidama sünonüümseteks; need mõlemad kujutavad endast ainete, mis omavahel ei 
reageeri, segu või lahust. Vana termin „valmistis“ asendatakse ettenähtud ajal uue terminiga „segu“. Selles standardis 
kasutatakse ainult terminit „segu“. 

2 NORMIVIITED 

Alljärgnevalt loetletud dokumendid, mille kohta on standardis esitatud normiviited, on kas tervenisti või osaliselt 
vajalikud selle standardi rakendamiseks. Dateeritud viidete korral kehtib üksnes viidatud väljaanne. Dateerimata 
viidete korral kehtib viidatud dokumendi uusim väljaanne koos võimalike muudatustega. 

EN 71-1. Safety of toys — Part 1: Mechanical and physical properties 

EN 862. Packaging — Child-resistant packaging — Requirements and testing procedures for non-reclosable 
packages for non-pharmaceutical products 

EN ISO 868. Plastics and ebonite — Determination of indentation hardness by means of a durometer (Shore 
hardness) (ISO 868) 

EN ISO 8317. Child-resistant packaging — Requirements and testing procedures for reclosable packages 
(ISO 8317) 

ISO 7619-1. Rubber, vulcanized or thermoplastic — Determination of indentation hardness — Part 1: Durometer 
method (Shore hardness) 
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